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TOOLS

TL13712
DIGITAL MULTIMETER | MULTÍMETRO DIGITAL

Measure AC and DC voltage, DC current, and resistance, as well as test diodes on the CAMBRIDGE™ Digital 
Multimeter’s 3-1/2 digit display. The meter also provides overload protection and low battery indication. It is an 
ideal instrument in the �eld, laboratory, and workshop and is great for DIY and home applications.

Mide el voltaje de AC y DC, corriente DC y resistencia, así como testea los diodos en la pantalla digital de 
3-1/2 del Multímetro Digital CAMBRIDGE TM. El medidor también provee protección de sobrecarga e 
indicación de batería baja. Es un instrumento ideal para campo, laboratorio y taller y es genial para DIY y 
artefactos domésticos.

SPECIFICATIONS
Display:   3-1/2 digit LCD with 1999 max reading
Polarity:   auto polarity indication
Overrange indication: when “1” is displayed
Operating environment: temp. 0° ~ 40°C (32° ~ 104°F); <75%RH
Storage environment: temp. -10° ~ 50°C (14° ~ 122°F); <85%RH
Battery:   9V, 6F22 or equivalent
Low battery indication: “        ” is displayed

ESPECIFICACIONES
Pantalla :    3-1/2 dígitos LCD con 1999 de lectura máxima
Polaridad :    Indicación de polaridad automática
Indicación de fuera de escala :   Cuando aparece "1"
Entorno de funcionamiento :   Temp. 0 ° ~ 40 ° C (32 ° ~ 104 ° F); <75% HR
Entorno de almacenamiento :  Temp. -10 º ~ 50 ° C (14 ° ~ 122 ° F); <85% HR
Batería :    9V, 6F22 o equivalente
Indicación de batería baja:  Aparece

WARNING
Do not apply more than the rated voltage between terminals or between any terminal and ground. Use only speci�ed parts when servicing meter. Do not operate near 
explosive gas, vapor, or dust. Use with caution when working above 30V AC rms, 42V peak, or 60V DC, as they pose a shock hazard. When measuring current, turn off 
circuit power before connecting meter to circuit (Place the meter in series with circuit) .Connect common test lead before connecting live test lead. When disconnecting 
test leads, disconnect live lead �rst. Keep �ngers behind �nger guards when using probes.

ADVERTENCIA
No aplique más de la tensión nominal entre los terminales o entre cualquier terminal y tierra. Utilizar solo piezas especi�cadas al reparar metros. No opere cerca explosiva de gas, 
vapores o polvo. Utilizar con precaución cuando se trabaja por encima de 30V CA rms, pico de 42V o 60V DC, ya que representan un riesgo de descarga eléctrica. Cuando se 
mida la corriente, desconectar la energía del circuito antes de conectar el medidor al circuito (Colocar el medidor en serie con el circuito). Conectar conductor de prueba 
común antes de conectar cables de prueba en vivo. Al desconectar los conductores de prueba, desconecte primero el plomo en vivo. Mantenga los dedos detrás de los guardias 
de los dedos al usar sondas.

· Includes 9 V Battery
· Low Battery Indicator
· Overload Protection

· Incluye batería 9 V
· Indicador de batería baja
· Protección contra sobrecarga


